
Bienvenidos 
Welcome  
Bienvenu  

Willkommen  
Benvenuto
benviguts, 
benvidos, 

ongi etorri

Notas del ponente
Notas de la presentación
¿Los colores de la clase son diferentes de lo que ve en esta plantilla? Ningún problema. Haga clic en Diseño -> Variantes (la flecha hacia abajo) -> Elija la combinación de colores que le convenga.

Puede cambiar cualquier instrucción de "Deberá..." y "Yo voy a..." para asegurarse de que se alinean con sus procedimientos de clase y reglas.



GRADOS / DEGREES



DOBLES GRADOS / DOUBLE DEGREES



HORARIOS / TIMETABLES

• Para asignaturas de 
otras Facultades, entra 
en la web de esa 
Facultad.

• For courses taught in 
other faculties, check 
the website of the 
corresponding Faculty.

https://fccjj.ulpgc.es/

https://fccjj.ulpgc.es/


CALENDARIO / CALENDAR

PRIMER SEMESTRE / FALL SEMESTER

• Clases de Grados / Undergraduate Lectures: 10/09/24 – 24/01/25

• Convocatoria ordinaria / Examination session : 09/01/25– 24/01/25

• Certificado de notas PRIMER SEMESTRE / Transcript of records SPRING SEMESTER: 
31/ 01/ 25– 15/02/25

• Convocatoria extraordinaria / Resit examination session: 19/06/25– 15/07/25

• Certificado de notas anual / ANNUAL Transcript of records : from 18/ 07/25

https://www.ulpgc.es/ordenacion-academica/calendarios_academicos

https://www.ulpgc.es/ordenacion-academica/calendarios_academicos


CALENDARIO / CALENDAR

SEGUNDO SEMESTRE / SPRING SEMESTER

• Clases de Grados / Undergraduate Lectures: 27/01/25 – 16/05/25

• Convocatoria ordinaria / Examination session : 19/05/25– 11/06/25

• Convocatoria extraordinaria / Resit examination session: 19/06/25– 15/07/25

• Certificado de notas / Transcript of records : from 18/ 07/ 25

https://www.ulpgc.es/ordenacion-academica/calendarios_academicos

https://www.ulpgc.es/ordenacion-academica/calendarios_academicos


CALENDARIO DE 
EXÁMENES

/ EXAMS CALENDAR

https://fccjj.ulpgc.es/

https://fccjj.ulpgc.es/


CONTACTOS / CONTACTS

• Para trámites administrativos / For administrative procedures:
OFICINA DE RELACIONES INTERNACIONALES
Sara Otero
Elena Cabrera
rrii@ulpgc.es
+34 928 45 27 93
Atención presencial / Face to face attention: 
M, J y V de 9:00 a 14:00 – Tuesdays, Thursdays and Fridays from 9 AM to 2 PM

• Para asuntos académicos / For academic issues:
VICEDECANO DE LA FACULTAD DE CIENCIAS JURÍDICAS
Dr. Sergio Romeo-Malanda
vrrii.jur@ulpgc.es

mailto:rrii@ulpgc.es
mailto:vrrii_feet@ulpgc.es


PROCEDIMIENTOS ADMINISTRATIVOS / 
ADMINISTRATIVE PROCEDURES

DOCUMENTACIÓN

• Acuerdo académico

• Matrícula

• Certificado de llegada

• Carnet universitario

• Certificado de notas

• Certificado de estancia o de salida

DOCUMENTS

• Learning Agreement

• Enrollment

• Arrival certificate

• Student card

• Transcript of records

• Stay or departure certificate

ONLINE! - EMAIL



ACUERDO ACADÉMICO / LEARNING 
AGREEMENT

• Puedes solicitar cambios en el acuerdo 
hasta el 24 de SEPTIEMBRE (1S) / 15 de 
FEBRERO (2S).

• Puedes enviar el nuevo documento a 
rrii@ulpgc.es una vez haya sido firmado 
por tu universidad de origen.

• La oficina de movilidad enviará tus cambios 
a la coordinadora de la facultad para que 
sean autorizados y firmados.

• Una vez tengas todas las firmas debes 
subirlo a Mi ULPGC--> Mi Movilidad --> 
Acuerdo de Movilidad (During)

• You can apply for changes until the 24TH 
SEPTEMBER (Fall Term) / 15TH FEBRUARY 
(Spring Term) .

• You can send us the new document to 
rrii@ulpgc.es once it has been signed by 
your home university.

• The mobility office will transfer your 
changes to the faculty coordinatorto be 
authorized and signed.

• Once you get all signatures you must 
upload it through Mi ULPGC--> Mi 
Movilidad --> Learning Agreement 
(During)

mailto:rrii@ulpgc.es
mailto:rrii@ulpgc.es


ACUERDO ACADÉMICO / LEARNING 
AGREEMENT



MATRÍCULA / ENROLLMENT

La recibirás desde rrii@ulpgc.es  / You will receive it from rrii@ulpgc.es

mailto:rrii@ulpgc.es


CERTIFICADO DE LLEGADA / ARRIVAL 
CERTIFICATE

• Debes enviar el modelo de 
documento que tu universidad te 
haya facilitado a rrii@ulpgc.es

• Necesitarás adjuntar una prueba de 
tu billete de avión o tu tarjeta de 
embarque.

• El documento será rellenado y 
firmado y te lo devolveremos por 
email.

• Dependiendo del número de 
solicitudes, podemos tardar unos días 
en contestarte.

• You must send the template provided 
by your home university to 
rrii@ulpgc.es

• You need to attach a proof of your 
flight ticket or your boarding pass.

• The document will be fill in and 
signed and we will return it to you by 
email.

• Depending on the number of 
requests, it can take us a few days to 
give you an answer.

mailto:rrii@ulpgc.es
mailto:rrii@ulpgc.es


CARNET UNIVERSITARIO// 
STUDENT CARD

Lo puedes solicitar a través de nuestra app ULPGC  // 
You can apply for it thoug our app ULPGC

Android: Play Store

IPhone: App Store



CERTIFICADO DE NOTAS / 
TRANSCRIPT OF RECORDS (TOR)

• La recibirás desde rrii@ulpgc.es  / You 
will receive it from rrii@ulpgc.es

• Se enviará en formato digital a la 
universidad de origen con copia al 
estudiante. / It will be digitally sent to 
the home university with student in copy

mailto:rrii@ulpgc.es
mailto:rrii@ulpgc.es


CERTIFICADO DE ESTANCIA / STAY, 
DEPARTURE OR EXIT CERTIFICATE 

• Debes enviar el modelo de documento 
que tu universidad te haya facilitado a 
rrii@ulpgc.es

• El documento será rellenado y firmado y 
te lo devolveremos por email.

• Normalmente tu fecha de salida coincide 
con tu último examen.

• IMPORTANTE: La fecha de la firma no 
puede ser anterior a tu fecha de salida.

• You must send the template provided by 
your home university to rrii@ulpgc.es

• The document will be fill in and signed 
and we will return it to you by email.

• Normally departure date corresponds to 
your last exam.

• IMPORTANT: Digital signature date 
cannot be previous to your departure 
date.

mailto:rrii@ulpgc.es
mailto:rrii@ulpgc.es


GRUPOS / GROUPS

• Cada asignatura tiene sesiones de Teoría y 
de Práctica: 

• El estudiante siempre tiene el mismo grupo 
para teoría y práctica.
EJEMPLO:
INGLÉS APLICADO AL TRABAJO SOCIAL
GRUPO 1 TEORÍA + GRUPO 1.1 PRÁCTICAS

• Hay un límite de plazas por grupo. El cambio 
de grupo es posible si tienes solapamiento 
de asignaturas.

• Puedes solicitar cambios hasta:
24 SEPTIEMBRE

• Each course has sessions of Theory and 
Practice:

• The student always has the same number 
group for theory and practice.
EXAMPLE:
ENGLISH FOR SOCIAL WORK
GROUP 1 THEORY + GROUP 1.1 PRACTICE

• There are limited vacancies per group. 
Group change is possible when you have 
overlapped courses.

• You can apply for changes until: 
SEPTEMBER 24th



GRUPOS / GROUPS



GRUPOS / GROUPS



GRUPOS / GROUPS

• Para solicitar cambios de 
grupo debes rellenar esta 
solicitud de cambio de 
grupo y enviarla a 
rrii@ulpgc.es

• To apply for group changes 
you must fill in this form 
and send it to rrii@ulpgc.es

mailto:rrii@ulpgc.es


CAMPUS VIRTUAL / 
VIRTUAL CAMPUS



ASUNTOS ACADÉMICOS / ACADEMIC ISSUES

• La asistencia a clase es 
obligatoria en la ULPGC.

• El sistema de evaluación es el 
mismo para todos los 
estudiantes. Comprueba el 
sistema de evaluación en el 
programa de estudios de cada 
asignatura.

• Cada asignatura tiene dos 
oportunidades de examen: 
ordinaria y extraordinaria.

• Class attendance is mandatory at
the ULPGC.

• Same evaluation system for all
students. Check the syllabus of
each course for evaluation
system.

• Each course has two examination
opportunities: ordinary and
extraordinary.



IDIOMA / LANGUAGE

• Todas las asignaturas se 
imparten en Español 
excepto las asignaturas de 
idiomas y los cursos 
disponibles en el listado 
“Courses taught in 
English”.

• All courses are taught in
Spanish except for the
language courses and for 
the courses available in the 
list “Courses taught in 
English”.

Courses taught in English

https://internacional.ulpgc.es/movilidad-incoming/estudiantes-incoming/oferta-academica-incoming/


CURSOS DE ESPAÑOL / SPANISH COURSES

• Son gratuitos pero no son cursos 
universitarios, así que no puedes 
añadirlos al acuerdo académico.

• El reconocimiento académico 
dependerá de tu coordinador de 
origen.

• Si superas el examen final 
recibirás un certificado con tu 
nota (6 ECTS) y puedes enviarlo 
a tu universidad de origen.

• They are free of charge but they are 
not official university courses, so 
you are not allowed to add them to 
your learning agreement. 

• Academic recognition will depends 
on your home mobility coordinator. 

• If you pass the final exam you will 
receive a certificate with your mark  
(6 ECTS) and you can send it to your 
home university.

http://auladeidiomas.ulpgc.es/

http://auladeidiomas.ulpgc.es/


CURSOS DE ESPAÑOL / SPANISH COURSES

• Lessons will be held at Campus del Obelisco in the afternoon / evening.

HOW TO REGISTER?

In this link  you can choose your level and the timetable that fits best to you.

DEADLINE: 12th SEPTEMBER (Fall Term) / 9th FEBRUARY (Spring Term)

HOW DO I KNOW MY LEVEL?

If you took the OLS test you can see it on the results document. If you did not take 
the OLS test, you can take our 
placement test: http://auladeidiomas.ulpgc.es/prueba-de-nivel

(choose ESPAÑOL) without choosing at the end any of the courses that appear.

http://auladeidiomas.ulpgc.es/

https://auladeidiomas.ulpgc.es/form-spanish-courses-erasmus
http://auladeidiomas.ulpgc.es/prueba-de-nivel
http://auladeidiomas.ulpgc.es/


• You can attend more than 1 level but you cannot choose the 
same level at different times (e.g. You can attend a B1 and 
B2 level; but you cannot attend the B1 level in the morning 
and the B1 level in the afternoon).

• You will receive the syllabus and all the details of the course 
you have chosen one week before the course starts.

CURSOS DE ESPAÑOL/ SPANISH COURSES

http://auladeidiomas.ulpgc.es/

http://auladeidiomas.ulpgc.es/


CURSOS DE ESPAÑOL / SPANISH COURSES

http://auladeidiomas.ulpgc.es/

A2 (Campus de Tafira)

Del 24 de febrero al 26 
de mayo

Lunes y miércoles de 
9:00h a 11:30h

A2 (Campus del 
Obelisco)

Del 25 de febrero al 29 
de mayo

Martes y jueves de 
16:00h a 18:30h

B2 (Campus de Tafira)

Del 25 de febrero al 29 
de mayo

Martes y jueves de 
11:30h a 14:00h

B2 (Campus del 
Obelisco)

Del 24 de febrero al 26 
de mayo

Lunes y miércoles de 
16:00h a 18:30h

B1 (Campus de Tafira)

Del 24 de febrero al 26 
de mayo

Lunes y miércoles de 
11:30h a 14:00h

B1 (Campus del 
Obelisco)

Del 25 de febrero al 29 
de mayo

Martes y jueves de 
18:30h a 21:00h

C1 (Campus de Tafira)

Del 25 de febrero al 29 
de mayo

Martes y jueves de 9:00h 
a 11:30h

C1 (Campus del 
Obelisco)

Del 24 de febrero al 26 de 
mayo

Lunes y miércoles de 
18:30h a 21:00h

http://auladeidiomas.ulpgc.es/


MAPA / MAP



Aulario B
Ciencias Jurídicas

MÓDULO A

Administración
Aulas

Sala de Grados
Despachos

EDIFICIO ANTIGUO 
Módulo E

Salón de actos
Aulas de docencia

Aulas de Informática
Oficina de RRII

MÓDULO B

Decanato
Departamentos

Aula de Informática

 Carretera de entrada al campus de Ciencias Sociales

 Carretera de entrada al campus de Ciencias Sociales

MAPA / MAPVer aquí // See here

https://www.google.com/maps/d/edit?mid=12_gnMXj3mUju-ZWcGgbX1NjxZdRE7Jo&usp=sharing


BÚNKER



LA FACULTAD / THE FACULTY

MÓDULO A



LA FACULTAD / THE FACULTY

MÓDULO B



LA FACULTAD / THE FACULTY



OFICINA DE RELACIONES INTERNACIONALES



CAMPUS DEL OBELISCO (HUMANIDADES)



ASOCIACIONES / ASSOCIATIONS

Asociación AEGEE Las Palmas:

Únete a los grupos de estudiantes:
•Search a flat/Room
•Buddy Program Facebook

Sigue a AEGEE-Las Palmas en las redes:

•Facebook
•Instagram

aegee.laspalmas@gmail.com

https://www.facebook.com/groups/erasmus.accommodation
https://www.facebook.com/groups/1152507911580649
https://www.facebook.com/aegee.laspalmas
https://www.instagram.com/aegee.laspalmas/?hl=es
mailto:aegee.laspalmas@gmail.com


ASOCIACIONES / ASSOCIATIONS
Asociación ESN:

Correo:  esnlaspalmas@esnlaspalmas.org

Instagram
Facebook

Página oficial de ESN España:
https://www.esn-spain.org/

mailto:esnlaspalmas@esnlaspalmas.org
https://instagram.com/esn_laspalmas?igshid=YmMyMTA2M2Y=
https://www.facebook.com/groups/492520262100325
https://www.esn-spain.org/


Aquí encontrarán información acerca de la ciudad, transportes, etc.... // Here you 
will find information about the city, transport facilities…

www.lpavisit.com/es

INFORMACIÓN 
DE INTERÉS

// RELEVANT 
INFORMATION

https://lpavisit.com/es/


BIENVENIDO A

WELCOME TO

DUDAS / 
QUESTIONS
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